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WSTĘP
Drogi Czytelniku i Droga Czytelniczko!

Chcesz      ? A może 
szukasz nieszablonowej metody, która pomoże Ci zapamiętać 
słówka i zwroty? Jeśli tak, ta książka jest doskonałym wyborem. 
Dzięki niej szybko poczynisz postępy w nauce francuskiego i od-
kryjesz go na nowo!

Zastosowana w książce     
to klucz do kreatywnego uczenia się. Mapy językowe to bardzo 
skuteczna mnemotechnika, i to z kilku powodów:

• pomagają   i przypisać je do szer-
szego kontekstu,

• dzięki rysunkom  , gdyż nasz mózg
lepiej zapamiętuje obrazy,

• pozwalają      i odkryć
ich nowe zastosowanie w postaci zwrotów i idiomów.

W miarę systematycznej nauki tą metodą powstają kolejne połą-
czenia neuronowe, ćwiczysz  , rozwijasz pa-
mięć i wyrabiasz nowe, skuteczne nawyki uczenia się.

Książka podzielona jest na 13 bloków i zawiera aż  , 
takich jak: ciało, pory roku, żywioły, dom, emocje, zwierzęta, rośli-
ny, jedzenie, nauka, kultura, literatura, muzyka, religia, zdrowie czy 
praca. Każda lekcja to nie tylko rozbudowana mapa z francuskim 
słownictwem, ale również przydatne ciekawostki kulturowe, dawka 
gramatyki, wskazówki dotyczące wymowy lub zagwozdki językowe. 

Na ponad 200 stronach tego podręcznika odkryjesz tysiące haseł 
i skojarzeń zapisanych w formie map językowych, z artystycznymi 
rysunkami, które pobudzają wyobraźnię. To innowacyjny sposób, 
dzięki któremu łatwo zapamiętasz praktyczne słownictwo z  

   A   . Natomiast praktyczne 
    pozwolą Ci utrwalić nowe 

słownictwo. Odpowiedzi do wszystkich ćwiczeń dla Twojej wygody 
zostały zapisane na tej samej stronie. Przyjrzyj się poniższej przy-
kładowej lekcji – obrazuje ona przyjętą w tej książce metodę nauki.

Przed Tobą cała różnorodność tematów – od rozmów w restauracji, 
sklepie, u fryzjera czy z przyjaciółmi, codzienne historie z życia wzię-
te, przepis na ratatuj, ćwiczenia z rysunkami, zagadki czy wreszcie 
historia zbrodni w spokojnej małej wiosce…! Dzięki zadaniom opa-

nujesz również przydatne francuskie idiomy, poćwiczysz słowotwór-
stwo, poprawną pisownię, a także użycie przyimków czy tworzenie 
kolokacji. Na końcu książki znajdziesz też  , 
sprawdzające wiedzę zdobytą w poszczególnych blokach. Ponad-
to specjalnie dla Ciebie zamieściliśmy    T  
autorskie mapy, bo pragniemy zachęcić Cię do kreatywnej nauki 
metodą mapowania pojęć. 

Podręcznik przyda się każdemu, kto chce uczyć się języka francu-
skiego     . Każdy znajdzie tu 
coś dla siebie, niezależnie od obecnego poziomu zaawansowania. 
Wystarczą tylko chęć do nauki i odrobina entuzjazmu. Potraktuj 
naszą książkę jako mapę do francuskiego świata, z którą nigdy się 
nie zgubisz. Obierz kurs na sukces, daj się ponieść językowej przy-
godzie i… zacznij myśleć po francusku!

Życzymy powodzenia!
Autorka i zespół Preston Publishing

MAPY JĘZYKOWE Z DZIESIĄTKAMI

HASEŁ I SKOJARZEŃ

ARTYSTYCZNE ILUSTRACJE UŁATWIAJĄCEZAPAMIĘTYWANIE SŁÓW I WYRAŻEŃ ODPOWIEDZI UMIESZCZONE NA

TEJ SAMEJ STRONIE CO ĆWICZENIA

Praktyczne ciekawostki
NOWATORSKIE ĆWICZENIA  

BAZUJĄCE M.IN. NA ILUSTRACJACH, 
KOLOKACJACH I CZĘSTO POPEŁNIANYCHBŁĘDACH

     
m. rodzaj męski

 rodzaj żeński

pot. słowo lub wyrażenie potoczne

qqn quelquʼun – ktoś

qqch quelque chose – coś

*
oznaczenie słów, które zaczynają się od h 
przydechowego; słowa te nie podlegają elizji  
ani łączeniu międzywyrazowemu (więcej na s. 117)

KUP KSIĄŻKĘ ▶
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LES SAISONS

LE PRINTEMPS

la fête du Travail 
(Święto Pracy)

le muguet (konwalia)

la verdure 
(zieleń, roślinność)

un pique-nique 
(piknik)

une pelouse (trawnik)

un arbre (drzewo)

UN PAPILLON 
(motyl)

un nœud papillon 
(mucha, np. do garnituru)un papillon de nuit 

(ćma)

un nœud (węzeł, supeł)

LE GRAND MÉNAGEDE PRINTEMPS
(wiosenne porządki)

faire les vitres 
(myć okna)

faire la poussière 
(ścierać kurze)

une fenêtre 
(okno) 

PÂQUES (m. ou f.)
(Wielkanoc)

le chemin de croix 
(droga krzyżowa)

le Vendredi saint 
(Wielki Piątek)

un œuf en chocolat 
(jajko czekoladowe)

UN JARDIN (ogród)

semer (siać)
un jardinier (ogrodnik)

la fertilité (płodność, żyzność)

tomber enceinte 
(zajść w ciążę)

le sol (gleba)

LA FONTE DES NEIGES 
(roztopy)

fondre (topnieć)

passer l’aspirateur 
(odkurzać)

une femme 
de ménage 
(sprzątaczka) faire le ménage (sprzątać)

une vitre (szyba)un aspirateur 
(odkurzacz)

un chiffon 
(ściereczka do kurzu)

faire du jardinage 
(pracować w ogrodzie)

une tondeuse 
(kosiarka)

tondre (kosić)

l’herbe (f.) (trawa)

un costume 
(garnitur)

porter bonheur 
(przynosić szczęście)

la résurrection 
(zmartwychwstanie)

LES SAISONS

une croix (krzyż) une chasse aux œufs 
(szukanie jajek)

une chasse 
(polowanie)

więcej w mapie LʼANIMAL

więcej w mapie 
LA TERRE

więcej w mapie 
LA VIE

więcej w mapie 
LA FLEUR

więcej w mapie 
LE BONHEUR

fondant (topniejący)

un fondant au chocolat (ciastko 
czekoladowe z płynnym środkiem)

la neige (śnieg)

la boue (błoto)

UNE HIRONDELLE 
(jaskółka)

un nid (gniazdo)

więcej w mapie LʼOISEAU

Une hirondelle ne fait pas le printemps 
(Jedna jaskółka wiosny nie czyni)

des feuilles (f.) (liście)

un bourgeon 
(pączek kwiatowy)

éclore (rozkwitać)

une couverture 
(koc) un casse-croûte 

(przekąska)

więcej w mapie 
LʼARBRE

le jardin secret de qqn 
(prywatna sfera czyjegoś życia)

un journal intime 
(pamiętnik) planter (sadzić)

une plante (roślina)

des graines (f.) (nasiona)

tailler (przycinać)

un sécateur (sekator)

une *haie (żywopłot)
ratisser (grabić)

un râteau (grabie)
se prendre un râteau 
(pot. dostać kosza)

SZLIFUJ SWOJĄ WYMOWĘ! 
Zapamiętaj wymowę słów: une *haie (żywopłot) – /’ɛ/, un nœud 
(węzeł, supeł) – /nø/, un œuf (jajko) – /œf/, des œufs (jajka) – /ø/.

SKARBNICA SŁOWNICTWA 
Czasownik faire jest elementem wielu wyrażeń dotyczących 
codziennych czynności, np.: faire les vitres (myć okna), faire 
la poussière (ścierać kurze), faire la lessive (robić pranie), faire 
la vaisselle (myć naczynia), faire le lit (ścielić łóżko), faire le 
repassage (prasować). Zauważ, że rzeczowniki poprzedzone są 
w tych wyrażeniach rodzajnikami określonymi (le, la, les). 

CO W KULTURZE PISZCZY? 
Pierwszego maja Francuzi obchodzą Święto Pracy. Z tej okazji 
ofiarowują swoim bliskim gałązkę konwalii (un brin de muguet), 
która ma przynosić szczęście.

          
 

A) Le lundi 20 mars 2023
Cher journal,
Aujourd’hui, j’ai passé une super journée dans le 
1.  (ogród). J’ai aidé maman à 2. 

 (przycinać żywopłot), 
3.  (grabić liście),  
4.  (kosić trawnik),  
5.  (siać nasiona) et  
6.  (sadzić konwalie). 
J’adore ces fleurs. On dit qu’elles 7. 
(przynosić szczęście). 
On voit bien que le 8.  (wiosna) arrive. Les 
9.  (pączki kwiatowe) sont en train 
10. d’  (rozkwitać), les 11.  (motyle) 
sortent de leurs cocons et les 12.  (jaskółki) 
reviennent petit à petit de leur migration pour construire leurs 
13.  (gniazda).
Quand on a fini de 14. 
(pracować w ogrodzie), on a fait un 15. -

(piknik). On a mis une 16.  (koc) sur 
17. l’  (trawa) au pied d’un 18. 
(drzewo). On a mangé des 19. -
(przekąski) et on a contemplé la 20.  (roślinność) 
autour de nous.  

B) Le mercredi 5 avril 2023
Cher journal, 
1.  (Wielkanoc) approche, donc j’ai passé la 
journée à 2.  (sprzątać). 
J’ai aidé papa à 3.  (myć 
okna), 4.  (odkurzać) et 
5.  (ścierać kurze). 
Je suis crevé et je regrette qu’on n’ait pas de 6. 

 (sprzątaczka). 

C) Le vendredi 7 avril 2023
Cher journal,
Aujourd’hui, c’est le 1.  (Wielki 
Piątek). On s’est habillés élégamment, papa a même mis son 
2.  (garnitur) et son 3. 
(mucha), et on est allés faire le 4. 

 (droga krzyżowa). J’ai hâte d’être dimanche pour 
pouvoir faire une 5. 
(szukanie jajek). J’adore le chocolat ! 

 U         
  

1. un c – sekator
2. une d – kosiarka
3. un t – grabie
4. un r – odkurzacz
5. un f – ściereczka do kurzu
6. un u – węzeł, supeł

O  1. A) 1. jardin 2. tailler la haie 3. ratisser les feuilles 4. tondre  
la pelouse 5. semer des graines 6. planter du muguet 7. portent bonheur  
8. printemps 9. bourgeons 10. éclore 11. papillons 12. hirondelles 13. nids 
14. faire du jardinage 15. pique-nique 16. couverture 17. herbe 18. arbre 
19. casse-croûte 20. verdure B) 1. Pâques 2. faire le ménage 3. faire les vitres 
4. passer l’aspirateur 5. faire la poussière 6. femme de ménage C) 1. Vendredi 
saint 2. costume 3. nœud papillon 4. chemin de croix 5. chasse aux œufs 
2. 1. sécateur 2. tondeuse 3. râteau 4. aspirateur 5. chiffon 6. nœudKUP KSIĄŻKĘ ▶
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LES NOTIONS ABSTRAITES

libérer (uwolnić)

un prisonnier 
(więzień)

une prison 
(więzienie)

libérer une chambre d’hôtel 
(zwolnić pokój w hotelu)

un ravisseur (porywacz)

demander une rançon  
(zażądać okupu)

un otage (zakładnik) 

ÊTRE LIBRE 
(być wolnym)

être disponible  
(być dyspozycyjnym)

être occupé/pris  
(być zajętym)

LES DROITS (m.) DE L’HOMME 
(prawa człowieka)

défendre (bronić)

libre (wolny)

une place libre 
(wolne miejsce)

UN AIGLE (orzeł)

s’envoler (odlecieć)

un emblème 
(godło)

le nez en bec d’aigle 
(orli nos) 

le bec (dziób)

la liberté d’expression 
(wolność słowa)

parler de qqch/qqn 
(mówić o czymś/kimś)

s’exprimer librement 
(wyrażać swobodnie 
swoje zdanie)

la liberté de la presse 
(wolność prasy)

le journal 
(gazeta)

avoir du temps libre  
(mieć trochę wolnego czasu)

respecter 
(szanować)

un siège  
(siedzenie)

une entrée libre 
(wstęp wolny)

voter  
(głosować)

des ailes (f.)  
(skrzydła)

choisir 
(wybierać)

LIBERTÉ, ÉGALITÉ, FRATERNITÉ 
(wolność, równość, braterstwo)

l’égalité (f.) des sexes 
(równość płci)

le féminisme 
(feminizm)

la solidarité 
(solidarność)

l’indépendance 
(niezależność)

s’entraider (pomagać sobie wzajemnie)

LA LIBERTÉ

SZLIFUJ SWOJĄ WYMOWĘ! 
Zapamiętaj wymowę słów: une aile (skrzydło) – /ɛl/, librement 
(swobodnie) – /libʀəmɑ̃/, un match (mecz) – /matʃ/.

CO W KULTURZE PISZCZY? 
Liberté, Égalité, Fraternité to narodowe motto Republiki 
Francuskiej (la République française). Narodziło się ono podczas 
rewolucji francuskiej. Znajdziesz je na wielu budynkach 
użyteczności publicznej. Jest jednym z symboli Francji, obok 
flagi, Marsylianki (la Marseillaise), koguta galijskiego czy 
popiersia Marianny.

La Cour européenne des droits de l’homme (Europejski Trybunał 
Praw Człowieka) mieści się we Francji, w Strasburgu  
(Strasbourg, /strazbuʀ/). Jest to organ sądownictwa 
międzynarodowego, który czuwa nad przestrzeganiem 
europejskiej konwencji o ochronie praw człowieka przez 
państwa, które tę konwencję podpisały.

więcej w mapie LʼOISEAU

payer la note  
(zapłacić rachunek)

więcej w mapie LE CRIME

un discours  
(przemówienie)

un article 
(artykuł)

violer (łamać)

manifester 
(manifestować)

faire la grève 
(strajkować)

une manifestation 
(manifestacja)

descendre dans la rue 
(wychodzić na ulice)

une grève de la faim 
(strajk głodowy)

un gréviste 
(strajkujący)

avoir faim  
(być głodnym)

un autobus (autobus)

un musée  
(muzeum)

un libre choix 
(wolny wybór)

un bulletin de vote 
(karta wyborcza)

le libre arbitre 
(wolna wola)

un arbitre  
(sędzia, rozjemca)

un match  
(mecz)

le libre-service 
(samoobsługa)

une caisse libre-service 
(kasa samoobsługowa)

scanner un code-barre  
(zeskanować kod kreskowy) 

 U      

1. La police cherche un  qui s’est évadé de sa 
cellule. PRISON

2. Les citoyens ont organisé une  contre 
la réforme des retraites. MANIFESTER

3. Les  ont décidé de descendre dans la rue 
pour défendre leurs droits. GRÈVE

4. Le  est un mouvement politique et social, 
fondé sur l’égalité des sexes. FEMME

5. L’électeur a rempli son bulletin de , puis 
il l’a glissé dans l’urne. VOTER

6. Connais-tu la devise de la République française
« , Égalité, Fraternité » ? LIBRE

7. Un bon enseignant encourage ses élèves à s’exprimer
 en classe. LIBRE

8. Les autorités ont réussi à  l’otage en négociant 
avec ses ravisseurs. LIBRE

 U     libre    

1. Dès que j’ai du  libre, j’en profite pour voir 
mes amis.

2. Dans de nombreux musées de Paris, l’  est 
libre le premier dimanche du mois.

3. L’autobus était bondé, mais j’ai trouvé une 
libre près de la fenêtre. 

4. On devrait laisser le libre  aux enfants pour 
qu’ils apprennent à prendre leurs propres décisions. 

5. Pour moi, le libre  est le pouvoir de choisir 
ce qu’on veut. 

6. Quand tu utilises une caisse libre- , pense 
à scanner le code-barre de chacun de tes articles. 

          

1. – Est-ce que tu es  (wolny) demain soir ? 
– Désolé, je suis  (zajęty).

2. Quand on
 (nie zwolnić swojego pokoju) 

à temps, on doit payer une  (rachunek) plus 
élevée.

3. L’  (sędzia) a sifflé un penalty à la vingtième 
minute du  (mecz).

4. J’ai vu un  (orzeł) déployer ses grandes 
 (skrzydła) et  (odlecieć) haut 

dans le ciel.
5. Dans son  (przemówienie), il a parlé des 

 (prawa człowieka) 
et des pays qui les  (łamać). 

6. La
(wolność prasy) repose sur la 
(wolność słowa). 

O  1. 1. prisonnier 2. manifestation 3. grévistes 4. féminisme  
5. vote 6. Liberté 7. librement 8. libérer 2. 1. temps 2. entrée 3. place 4. choix 
5. arbitre 6. service 3. 1. libre, pris/occupé 2. ne libère pas sa chambre, note 
3. arbitre, match 4. aigle, ailes, s’envoler 5. discours, droits de l’homme, violent 
6. liberté de la presse, liberté d’expressionKUP KSIĄŻKĘ ▶
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LʼÉDUCATION ET LA CULTURE

UNE GALERIE D’ART (galeria sztuki)

une exposition 
(wystawa)

une vente aux enchères 
(aukcja)

un vernissage  
(wernisaż)

Qui dit mieux ? (Kto da więcej?)

enchérir (licytować)

la peinture (malarstwo) 

une cathédrale 
(katedra)

une peinture, un tableau 
(obraz)

un architecte 
(architekt)

un artiste peintre 
(artysta malarz)

la décoration 
(dekorowanie, 
wystrój)

un bibelot 
(bibelot)

la peinture à l’aquarelle 
(malarstwo akwarelowe)

la sculpture (rzeźbiarstwo)

une pyramide 
(piramida)

un sculpteur  
(rzeźbiarz)

une statue 
(posąg)

un monument 
(pomnik)

un musée 
(muzeum) 

un portrait 
(portret)

la peinture à l’huile 
(malarstwo olejne)

le dessin (rysunek)

un dessinateur 
(rysownik)

dessiner  
(rysować)

un dessin animé 
(kreskówka)

esquisser 
(szkicować)

une esquisse (szkic)

L’ARCHITECTURE (f.)
(architektura)

être nu (być nagim) 

une aquarelle  
(akwarela) 

un nu  
(akt)

une vue (widok)

LES BEAUX-ARTS (m.)
(sztuki piękne) 

un artiste  
(artysta)

les arts (m.) martiaux  
(sztuki walki) 

les sports (m.) de combat  
(sporty walki)

LA PHOTOGRAPHIE  
(fotografia, zdjęcie)

il n’y a pas photo  
(pot. bez porównania)

retoucher  
(retuszować) 

un photographe 
(fotograf)

L’ART (m.) DE VIVRE  
(sztuka życia)

un mode de vie 
(styl życia)

peindre  
(malować) un pinceau (pędzel) 

la peinture (farba)

un architecte d’intérieur 
(architekt wnętrz)

une toile (płótno)

prendre une photo  
(zrobić zdjęcie)

une sculpture 
(rzeźba)

le Louvre  
(Luwr)

un vitrail  
(witraż)

un paysage 
(pejzaż)

un chevalet (sztaluga)

LʼÉDUCATION ET LA CULTURE

sculpter  
(rzeźbić)

une momie 
(mumia)

une œuvre d’art 
(dzieło sztuki)

un édifice  
(budynek)

un appareil photo 
(aparat fotograficzny)

des techniques (f.) de peinture 
(techniki malarskie) 

une nature morte 
(martwa natura)

L’ART
więcej w mapie  
LE SPORT

une école des beaux-arts 
(akademia sztuk pięknych)

créer  
(tworzyć)

un atelier 
(pracownia)

un objectif (obiektyw)

un chef-d’œuvre 
(arcydzieło)

une collection 
(kolekcja)

SZLIFUJ SWOJĄ WYMOWĘ! 
Poćwicz wymowę słów l’aquarelle (akwarela) – /akwaʀɛl/,  
i une esquisse (szkic) – /ɛskis/, oraz zapamiętaj, że nie 
wymawiamy p w słowie la sculpture (rzeźbiarstwo) – /skyltyʀ/, 
a także w słowach od niego pochodzących. 

SKARBNICA SŁOWNICTWA 
Oto kilka wyrażeń z czasownikiem faire, które odnoszą się  
do różnych zajęć artystycznych i plastycznych: faire de la 
peinture (malować), faire du dessin (rysować), faire de la sculpture 
(rzeźbić), faire du coloriage (kolorować), faire de la pâte à modeler 
(lepić z plasteliny).

CO W KULTURZE PISZCZY? 
Przebywając w Paryżu, skorzystaj z okazji i odwiedź jedne 
z najpopularniejszych muzeów na świecie: le Musée du Louvre 
(Luwr), le Musée d’Orsay (Muzeum Orsay, wym. /ɔʀsɛ/), le Centre 
Pompidou (Centrum Pompidou) lub udaj się do położonej na 
wzgórzu dzielnicy Montmartre (wym. /mɔ̃maʀtʀ/), gdzie uliczni 
artyści sprzedają swoje dzieła. 

avoir du talent  
(mieć talent)

 U     art(s). 

1. Nathalie est très douée en peinture. Elle rêve de faire l’école
des -arts.

2. La Joconde, une  d’art de Léonard de Vinci, 
est considérée comme l’un des tableaux les plus célèbres 
du monde. 

3. Nous avons été invités à un vernissage organisé dans une
 d’art de notre quartier. 

4. Quand j’étais jeune, je pratiquais les arts , 
surtout le judo et le karaté.

5. J’adore le mode de vie des Français. C’est un véritable art
de .

 U       

1. Je trouve que ce jeune artiste  a beaucoup de 
talent. PEINDRE

2. Je suis allé au Louvre voir la célèbre  de la 
Vénus de Milo. SCULPTER

3. Le dimanche matin, les enfants se mettent devant la télé
pour regarder leur  animé préféré. DESSINER 

4. Avant de commencer un tableau, je fais toujours plusieurs
. ESQUISSER 

5. On a fait appel à un  d’intérieur pour qu’il nous 
aide à aménager notre nouvelle maison. ARCHITECTURE

6. Le  a réussi à capturer tous les moments les 
plus émouvants du jour de notre mariage. PHOTO 

          
 

1. Connais-tu le nom du  (rzeźbiarz) qui a fait 
cette  (posąg) ?

2. Cette  (katedra) est connue pour son 
 (witraż) gothique. 

3. Julie s’intéresse à la  (dekorowanie) et elle 
adore collectionner des  (bibeloty). 

4. Cette  (akwarela) est un vrai 
- (arcydzieło) et elle va bientôt faire

l’objet d’une 
(aukcja). 

5. Tu peux ranger ton  (aparat 
fotograficzy). Il est interdit de 

 (robić zdjęcia) dans ce 
(muzeum). 

6. Mon grand-père peignait des  (pejzaże). Dans 
son  (pracownia), il y avait toujours beaucoup 
de  (płótna), de  (pędzle) et de 
pots de  (farba). 

7. Lors de ma visite à la  (piramida), j’ai été 
émerveillé par son  (architectura) imposante, 
un véritable  (pomnik) de l’histoire.

O  1. 1. beaux 2. œuvre 3. galerie 4. martiaux 5. vivre 2. 1. peintre 
2. sculpture 3. dessin 4. esquisses 5. architecte 6. photographe 3. 1. sculpteur, 
statue 2. cathédrale, vitrail 3. décoration, bibelots 4. aquarelle, chef-d’œuvre, 
vente aux enchères 5. appareil photo, prendre des photos, musée 6. paysages, 
atelier, toiles, pinceaux, peinture 7. pyramide, architecture, monumentKUP KSIĄŻKĘ ▶
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TWOJE MAPY

FRANCUSKI W TŁUMACZENIACH
Praktyczny kurs języka francuskiego A1-C1!

www.prestonpublishing.pl

Przeczytaj 
zdanie

Zobacz odpowiedź 
i posłuchaj wymowy

POZNAJ METODĘ „W TŁUMACZENIACH”

Sprawdź wskazówki 
po prawej stronie

Zapisz 
tłumaczenie

Z pomocą tych książek: 
• nauczysz się gramatyki,
• wyeliminujesz błędy,
• poćwiczysz wymowę.

+ KURS AUDIO
DO  P OBR A NI A

KSIĄŻKA 
DOSTĘPNA  
TEŻ JAKO 
E-BOOK

KUP KSIĄŻKĘ ▶
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poziom
A2-B2

OBSERWUJ NAS

Polecamy również książki z serii 
Francuski w tłumaczeniach. Słownictwo www.prestonpublishing.pl

Chcesz uczyć się języka francuskiego kreatywnie  
i nieszablonowo? Szukasz metody, która pomoże Ci szybciej 
zapamiętać nowe słowa, wyrażenia i kolokacje? Poznaj 
Francuski. Mapy językowe!

Ta unikatowa książka zawiera aż 66 map językowych, stwo-
rzonych na bazie skojarzeń, oraz setki niepowtarzalnych 
rysunków. Na 200 stronach znajdziesz tysiące haseł, których 
przyswojenie stanie się prostsze niż kiedykolwiek wcześniej. 

Każdy z 13 bloków tematycznych zawiera kilka lekcji oraz 
test podsumowujący. Pojedyncza lekcja to nie tylko mapa, 
lecz także przydatne ciekawostki kulturowe (Co w kulturze 
piszczy?), dawka gramatyki (Gramatyka-praktyka), wskazówki 
dotyczące wymowy (Szlifuj swoją wymowę!), informacje 
na temat leksyki (Skarbnica słownictwa) lub zagwozdki 
językowe (Języgwozdka).

Potraktuj tę książkę jako mapę do francuskojęzycznego 
świata, z którą nigdy się nie zgubisz. Obierz kurs na sukces, 
daj się ponieść językowej przygodzie i… myśl po francusku!

CZY WIESZ, ŻE…

książka opiera się na metodzie mapowania pojęć? To 
bardzo skuteczna mnemotechnika, która wykorzystuje 
takie elementy jak skojarzenia, kontekst oraz wizualizację. 
W miarę systematycznej nauki tą metodą powstają nowe 
połączenia neuronowe, rozwija się pamięć i wyrabiane są 
nowe, efektywne nawyki uczenia się.

CO ZNAJDZIESZ W ŚRODKU?

 Unikalne mapy językowe zawierające mnóstwo 
przydatnych haseł i skojarzeń. 

 Setki artystycznych rysunków rozwijających 
wyobraźnię językową i ułatwiających 
zapamiętywanie informacji.

 Ponad 150 przeróżnych ciekawostek dotyczących 
kultury Francji, gramatyki, wymowy oraz słownictwa.

 Niemal 200 ćwiczeń, testy oraz krzyżówki, dzięki 
którym utrwalisz nowe słówka i zwroty.

KSIĄŻKA 
DOSTĘPNA  
TEŻ JAKO 
E-BOOK


	Francuski_Mapy_Jezykowe_SAMPLE
	Francuski_Mapy_Jezykowe_web
	Francuski_Mapy_Jezykowe_SAMPLE



